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Правила выдачи, учета и ведения 
личных медицинских книжек

Уже в октябре мы почувство-
вали ощутимое похолодание. 
Синоптики решили не ждать и 
рассказать, какие сюрпризы 
ждут жителей страны в ноябре. 
Также специалисты составили 
прогноз на зиму.

Метеорологи подчеркивают, 
что в ноябре ожидается частая 
смена теплых и морозных дней с 
осадками в виде снега, в юго-за-
падных, южных регионах – дождь 
со снегом. Также в течение всего 
месяца прогнозируют порывистый 
ветер, метели, гололед и туманы.

По-зимнему морозной погоды 
стоит ждать во второй половине 
месяца.

При вторжении холодных воз-
душных масс столбики термо-
метров в самые холодные дни 
понизятся:

на севере, в центре и востоке 
республики в ночные часы – до 
-15-24°С, днем до -7-12°С.

Впрочем, на смену холодным 
дням с выносом теплых воздуш-
ных масс из Средней Азии и 
Средиземного моря придет тепло:

на большей части республики 
– до +3+8°С;

в южной половине – до 
+8+15°С.

В целом, заявляют синоптики, 
температура воздуха в ноябре 

ожидается около нормы на боль-
шей части республики.

Также говорится и про зимние 
месяцы.

«Однако не исключены перио-
ды с прекращением осадков и ано-
мально низким температурным 
фоном (в северных, центральных 
и восточных регионах ночью 30-45 
градусов мороза, на западе и юге 
страны – 25-35 градусов мороза)», 
- сообщила пресс-служба РГП 
«Казгидромет».

В декабре и в январе на боль-
шей части Казахстана температу-
ра воздуха предполагается около 
нормы, лишь в январе выше нор-
мы на 1°С ожидается на западе, 
северо-западе страны (в Запад-
но-Казахстанской, Атырауской, 
Мангистауской, на большей части 
Актюбинской, на северо-западе 
Костанайской области).

В феврале на большей части 
республики температура воздуха 
прогнозируется выше нормы на 
1°, около нормы – в северных 
регионах страны.

С активными циклонами осад-
ки будут превышать норму в 
большинстве регионов страны, в 
пределах климатической нормы 
осадки прогнозируются в юго-за-
падной половине республики.
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Морозы до -45 градусов зимой 
и холодный ноябрь обещают 

синоптики казахстанцам

С 1 января 2025 года, в соот-
ветствии с приказом Министра 
здравоохранения Республики 
Казахстан от 13 марта 2024 года 
№ 9 «О внесении изменений в 
Приказ Министра здравоохранения 
Республики Казахстан от 16 ноября 
2020 года № ҚР ДСМ-196/2020 «Об 
утверждении Правил выдачи, уче-
та и ведения личных медицинских 
книжек», предусмотрено введение 
ЛМК в электронном формате.  

В связи с этим хочу ознако-
мить вас с основными моментами 
правил выдачи, учета и ведения 
личных медицинских книжек. 

В Правилах используется сле-
дующие понятия:

1) личная медицинская книжка 
(далее – ЛМК) – персональный 
документ, в который заносятся 
результаты обязательных меди-
цинских осмотров с отметкой о 
допуске к работе, полностью вос-
производящий вид и информацию 
(данные) в электронно-цифровой 
форме;

2) модуль личная медицинская 
книжка (далее – модуль ЛМК) – 
информационный блок медицин-
ской информационной системы, 
предназначенный для регистрации, 
хранения, передачи, поиска, рас-
пространения, использования и 
учета личной медицинской книжки;

3) медицинская информаци-
онная система (далее – МИС) 
– информационная система, обе-
спечивающая ведение процессов 
субъектов здравоохранения в 
электронном формате, с предо-
ставлением функциональности 
лабораторным информационным 
системам и/или обеспечивает пре-
доставление медицинской органи-
зации сервисов взаимодействия 
с лабораторной информационной 
системой, использующейся в ме-
дицинской организации.

Выдача ЛМК должна осущест-
вляться медицинскими органи-
зациями независимо от формы 
собственности и ведомственной 
принадлежности, имеющими ли-
цензию на медицинскую деятель-
ность и зарегистрированными в 
информационной системе «Си-
стема управления ресурсами», 
и удостоверяться посредством 
электронной цифровой подписи 
сотрудника и QR-кода субъекта 
здравоохранения. Сведения о 
документах, удостоверяющих 
личность, переносятся в модуль 
ЛМК путем синхронизации из со-
ответствующих государственных 
информационных систем.

Результаты врачебных осмо-
тров и лабораторных исследований 
переносятся в модуль ЛМК путем 
синхронизации из Медицинской 
Информационной Системы. Учет 
ЛМК производится в электронном 
журнале учета в МИС по утверж-

денной форме. 
При диагностировании ин-

фекционного или паразитарного 
заболевания, а также выявлении 
носительства возбудителей инфек-
ционных заболеваний, являющихся 
противопоказанием к допуску к 
работе, специалист направляет 
владельца ЛМК для лечения в 
соответствующую медицинскую 
организацию, оказывающую пер-
вичную медико-санитарную по-
мощь по месту жительства.

ЛМК заполняется по выбору 
владельца ЛМК на казахском или 
русском языках.

Фотография владельца ЛМК 
переносятся в ЛМК путем син-
хронизации из соответствующих 
государственных информационных 
систем, закрепляется QR-кодом 
субъекта здравоохранения, где 
осуществляется медицинский 
осмотр. При отсутствии фотогра-
фии в информационных системах 
вносится вручную с носителей. В 
паспортных данных указываются 
сведения о владельце ЛМК по 
удостоверению личности или па-
спорту.

В сведениях о владельце ЛМК 
указываются профессия и долж-
ность, место работы, дата рожде-
ния, место жительства.

Сведения о ранее перенесен-
ных инфекционных заболеваниях 
переносятся в ЛМК путем синхро-
низации из МИС.

По результатам медицинского 
врачебного осмотра терапевтом 
с указанием фамилии, имени и 
отчества (при наличии) вносится 
заключение, которое закрепляется 
его личной ЭЦП.

Результаты рентгенологическо-
го обследования, лабораторных 
исследований венерических за-
болеваний, сведения о профилак-
тических прививках, результаты 
исследования на носительство 
патогенного стафилококка, на яйца 
гельминтов, бактериологического 
исследования и обследования на 
маркеры вирусных гепатитов, ВИЧ 
переносятся в ЛМК путем синхро-
низации из МИС. Специалистом 
вносится заключение, которое 
закрепляется его личной ЭЦП.

В ЛМК указываются сроки до-
пуска к работе с указанием Ф.И.О. 
(при наличии), ЭЦП специалиста и 
QR-кода субъекта здравоохранения.

При выявлении некорректной 
записи сведений исправления 
производятся сотрудником субъ-
екта здравоохранения, которым 
внесена соответствующая запись, 
заверенная его личной ЭЦП.

А. АНСАГАЕВ, руководитель 
РГУ «Житикаринское районное 

Управление санитарно-эпи-
демиологического контроля 

ДСЭК КО 
КСЭК МЗ РК».

В школе-лицее имени Абая  
учится талантливый ученик  
Ходзинский Далиан. Его до-
стижения в области казахского 
языка впечатляют как одно-
классников, так и учителей. 
Далиан активно участвует в 
различных конкурсах и олим-
пиадах, где занимает при-
зовые места, демонстрируя 
глубокие знания и любовь к 
государственному  языку.

Ходзинский Далиан, ученик 
5 «А» класса, стал настоящей 
гордостью своей школы благо-
даря своим выдающимся дости-
жениям в изучении казахского 
языка. В 2023 году он занял 
второе место в районной акции        
«Мен қазақша сөйлеймін!», при-

уроченной к 130-летию Мағжана 
Жумабаева. 

В 2024 году стал победите-
лем районной  олимпиады «Тіл 
шамшырақтары».

Ежегодно принимает актив-
ное участие в дистанционных 
областных олимпиадах по казах-
скому языку.

Этот успех стал значимым 
этапом в его учебной деятель-
ности и послужил стимулом для 
дальнейшего развития.

Учитель казахского языка Ко-
жахметова Алия Кадырхановна 
с гордостью отмечает способ-
ности Далиана: «Он не только 
усердно учится, но и проявляет 
инициативу, участвуя в классных 
мероприятиях». 

Семья Далиана также играет 
важную роль в его успехах. Роди-
тели поддерживают его в изуче-
нии казахского языка, поощряя 
участие в дополнительных заня-
тиях и конкурсах. «Мы всегда ря-
дом, помогаем ему с подготовкой 
и стремимся создать комфортные 
условия для учебы», - говорит его 
мама, Виктория Ивановна. Бла-
годаря такой поддержке, Далиан 
уверенно движется к своим целям 
и мечтам. Знание языка – это 
вклад в развитие, расширение 
кругозора, обращение к корням 
и уважение к стране, в которой 
живешь. 

Далиан не только успешно 
справляется с учёбой, но и ак-
тивно участвует в жизни школы. 
Он с удовольствием посещает 
дополнительные занятия, круж-
ки, факультативы по изучению 
казахского языка, с огромным 
желанием знакомится с культурой 
казахского народа, учится играть 
на домбре. Его стремление к изу-
чению государственного языка и 
культуры казахского народа слу-
жит примером для сверстников.

Таким образом, успех Дали-
ана в изучении казахского язы-
ка - это результат совместных 
усилий учителя, семьи и самого 
ученика. 

Ходзинский Далиан не оста-
навливается на достигнутом. 
Он продолжает участвовать в 
новых конкурсах и олимпиадах, 
ставя перед собой амбициозные 
цели. Уверены, что впереди его 
ждет ещё множество побед и 
свершений.

А. КАРАбАЕВА.

Первые шаги к успеху

Қазақстан - татулық пен 
бірліктің мекені!

Еліміз  тәуелсіздік алған 
тұста, мемлекетіміз үшін ең 
жауапты кезең  болды. Бүгінде 
тұрақтылықтың тұтқасына, 
бірлігіміздің бастауына, ұлт-
тар арасындағы достықтың 
«алтын көпіріне» айналған 
Қазақстан халқы Ассамбле-
ясының еліміз үшін маңызы 
зор. 

Тағдырдың жазуымен, 
ұлан-байтақ жерімізге  көпте-
ген ұлт өкілдері жер аударып 
келіп, қоныстанды. Бүгін-
де олар қаны бөлек болға-
нымен, қазақ халқымен жаны 
бір, ұлты басқа болғанымен,  
халқымызбен арманы ортақ 
біртұтас елге айналып отыр. 
Бір шаңырақ астында ұлттың 
ұйытқысына себеп болып 
отырған, саясатымыз бен ата 
заңымыздың арқасында атқа-
рылып жатқан шаралардың 
нәтижесі екендігі белгілі. 
Біздің елімізде әрбір ұлтқа де-

ген қамқорлық шексіз. Рухани 
келісім, ұлттар мен дәстүрлі 
діндер арасындағы бірлік – 
баға жетпес байлығымыз, ал 
тұрақтылық – тұғырымыз.

Рухани келісім күні қар-
саңында «Жітіқара ауданы 
әкімдігінің мәдениет және 
тілдерді дамыту бөлімі» ММ, 
«Тілдерді оқыту орталығы» 
КММ аудандық кітапхана 
жүйесі және өлкетану мұра-
жайымен бірлесіп «Бірлігіміз 
жарасқан» ұлттық мәдени 
бірлестіктер арасында ау-
дандық   дөңгелек үстел 
өтті. Аталмыш іс-шараға 
«Хуторок», «Бірлік», «Шаңы-
рақ» ұлттық этномәдени бір-
лестіктер, «Лидер» ЖҚБ 
және ауданға еңбегі сіңген 
ардагерлер сонымен қатар әр 
түрлі ұлт өкілдері мен ЖПК 
студенттері қатысты. 

Әр этномәдени бірлестік-
тер кең ауқымды жұмыста-

рын сипаттап, өз өнерлерін 
көрсетіп, өткен жылдардағы 
нәтижелерімен бөлісті. 

Сонымен қатар әр бір эт-
номәдени бірлестік өздері 
қойған көрмелерін танысты-
рып ұлттық ойындарын ортаға 
салды. «Хуторок» этномәдени 
бірлестік украин халқының 
мәдениеті мен ұлттық ой-
ындарын көрсетсе, «Бірлік» 
этномәдени бірлестік корей 
халқының мәдениеті мен ой-
ындарын ортаға салды. Іс 
шара соңында тілдерді оқыту 
орталығы барлық ұлттарды 
бір шаңырақ астына бірік-
тіріп «Ақпыз,қара,сарымыз 
ағайынбыз бәріміз» ойынын 
ойнауға шақырды.  

Ісшара соңында этномәде-
ни орталықтар жетекшілеріне 
алғыс хаттар мен сыйлықтар 
табысталды.

Т. МедеТбаева.


